
PRACTICAL ALUMINUM RINGS - 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH

Low Profile & High Strength

Vertically split, low-profile rings clamp to MIL-STD 1913 Picatinny rails or
Weaver-style bases and provide an eye-pleasing, streamlined look without
compromising strength. Ring halves clamp together with four, steel Allen head
screws for a tight hold on optic and rail. Steel cross-bar locks in the rail slot or
base to prevent slippage under recoil. Available for 1" and 30mm diameter scope
tubes.

Attributes

Name: 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000161
Mfr. No.: 60000
Finish: Black
Height: .750''
Material: -
Scope Tube Diameter: 1''
Size: High
Style: Practical Rings
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 119mm
Shipping length: 109mm
UPC: 841370107384

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für PRACTICAL ALUMINUM
RINGS EGW 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der PRACTICAL ALUMINUM RINGS EGW 1" PRACTICAL RINGS .750"
HIGH. Diese Ringe sind speziell für die Verwendung mit Zielfernrohren konzipiert und bieten eine sichere und stabile
Montage auf MILSTD 1913 PicatinnySchienen oder WeaverStilBasen. Um eine sichere Nutzung zu gewährleisten,
ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass die Ringe in einwandfreiem Zustand sind, bevor Sie sie installieren.
Verwenden Sie die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Ringe von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und die Stabilität der Ringe.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Verwendung: Verwenden Sie die Ringe nur mit kompatiblen Zielfernrohren, die den angegebenen
Durchmessern von 1" oder 30mm entsprechen.
Montage: Achten Sie darauf, dass die Ringe sicher und fest montiert sind, um ein Verrutschen zu verhindern.
Rückstoß: Die Stahlquerstange ist so konzipiert, dass sie im SchienenSlot oder der Basis arretiert, um ein
Verrutschen bei Rückstoß zu verhindern.
Wartung: Überprüfen Sie regelmäßig die Inbusschrauben auf festen Sitz.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Montagefläche sauber und frei von Schmutz ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: zwei Ringhälften, vier StahlInbusschrauben und die
Stahlquerstange.

Montage der Ringe:

Platzieren Sie die beiden Ringhälften um das Zielfernrohr.
Verwenden Sie die vier StahlInbusschrauben, um die Ringhälften fest zusammenzupressen. Ziehen
Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.
Setzen Sie die Stahlquerstange in den vorgesehenen Slot ein, um ein Verrutschen zu verhindern.

Installation auf der Schiene:

Montieren Sie die Ringe auf der MILSTD 1913 PicatinnySchiene oder der WeaverStilBasis.
Stellen Sie sicher, dass die Ringe fest sitzen und nicht wackeln.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor.

Abschluss:

Führen Sie eine letzte Überprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles richtig montiert und
festgezogen ist.
Testen Sie die Stabilität, indem Sie das Zielfernrohr leicht bewegen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Alte oder beschädigte Ringe sollten als Metallabfall entsorgt werden, wenn sie nicht mehr verwendet werden
können.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsort, an dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um eine sichere Nutzung der PRACTICAL ALUMINUM
RINGS EGW 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH zu gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

Safety Instruction Guide for PRACTICAL ALUMINUM
RINGS 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH

Introduction
Thank you for choosing the PRACTICAL ALUMINUM RINGS 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH. This product is
designed to provide a secure and reliable mounting solution for your optical equipment. To ensure safe and effective
use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is installed and used according to the instructions provided in this manual.
Inspect the rings and mounting hardware for any signs of damage or wear before each use.
Use only compatible scopes and accessories with the PRACTICAL ALUMINUM RINGS.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rings are securely tightened to prevent slippage during use.
Do not exceed the weight limit of the rings as specified by the manufacturer.
Avoid using the rings with damaged or altered components.
Be cautious when handling tools to avoid injury during installation.
Always check the stability of the mounted scope before use, especially after installation or adjustment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a suitable Allen wrench for tightening screws.
Ensure you have a clean and spacious work area.

Installation Steps

Position the PRACTICAL ALUMINUM RINGS on the MILSTD 1913 Picatinny rail or Weaverstyle base.
Align the ring halves so that they clamp securely around the scope tube.
Insert the four steel Allen head screws into the designated holes on the rings.
Using the Allen wrench, tighten the screws evenly to secure the ring halves together. Ensure a tight
hold on both the optic and the rail.
Check that the steel crossbar is locked in the rail slot or base to prevent slippage under recoil.

Usage

Before using your mounted scope, verify that the rings are securely fastened and that there is no
movement.
Regularly check the tightness of the screws and the stability of the rings during your usage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling center.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please reach out to the relevant consumer protection agency in
your EU member state. Ensure you have your product details ready for efficient assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your PRACTICAL ALUMINUM
RINGS. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos de
Aluminio Prácticos EGW 1"

Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Aluminio Prácticos EGW 1". Este producto está diseñado para ofrecer un soporte
seguro y confiable para su óptica. Para garantizar su seguridad y el correcto funcionamiento del producto, lea y siga
atentamente estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Inspecciona regularmente los anillos y los tornillos para detectar desgaste o daños.
No utilices el producto si está dañado o si faltan piezas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
Evita el uso en condiciones climáticas extremas que puedan afectar el rendimiento del material.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar un montaje incorrecto que pueda
resultar en un accidente.
Carga: No excedas el peso recomendado en los anillos para evitar deformaciones o fallos.
Manejo: Manipula el producto con cuidado para evitar lesiones. Usa herramientas adecuadas para apretar los
tornillos.
Uso en el campo: Cuando utilices el producto en el campo, mantén el equipo seco y limpio para asegurar un
rendimiento óptimo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: un destornillador Allen y un paño limpio.
Asegúrate de que la superficie de instalación esté limpia y libre de suciedad.

Instalación:

Coloca el anillo sobre el riel Picatinny MILSTD 1913 o la base estilo Weaver.
Utiliza los tornillos Allen de acero para fijar las mitades del anillo. Asegúrate de apretar los tornillos de
manera uniforme.
Verifica que la barra transversal de acero esté bien bloqueada en la ranura del riel o base.

Uso:

Una vez instalado, verifica que el óptico esté seguro en el anillo.
Realiza un chequeo después de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los Anillos de Aluminio Prácticos EGW 1", asegúrate de desecharlos de manera
responsable: * : Si es posible, recicla el producto de acuerdo con las normativas locales sobre el reciclajeReciclaje
de metales. * : Si no puedes reciclar, deséchalo en un vertedero autorizado.Desecho

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el punto de contacto en la UE para
obtener asistencia.



Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás disfrutar de tus Anillos de Aluminio Prácticos EGW 1" de manera
segura y efectiva. Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad y recuerda que tu seguridad es lo
más importante.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Anneaux en Aluminium Pratiques EGW 1"

Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux en Aluminium Pratiques EGW 1". Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir
des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser les anneaux pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux et des vis pour éviter toute défaillance.
Ne laissez pas les enfants jouer avec les anneaux ou les outils associés.
Conservez ce guide dans un endroit accessible pour référence future.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risque de glissement si les anneaux ne sont pas correctement installés.
Risque de blessure lors de l'utilisation d'outils pour le serrage.

Instructions pour éviter ces dangers :

Suivez attentivement les instructions d'installation.
Assurezvous que les vis sont bien serrées avant chaque utilisation.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour le montage.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen pour les vis.
Vérifiez que l'optique et le rail sont propres et exempts de débris.

Installation :

Placez les moitiés de l'anneau autour de la lunette de visée.
Alignez les anneaux avec le rail MILSTD 1913 Picatinny ou la base de style Weaver.
Utilisez les vis Allen pour fixer les moitiés de l'anneau ensemble. Serrez fermement mais sans excès.
Assurezvous que la barre transversale en acier est correctement insérée dans la fente du rail ou de la
base.

Utilisation :

Vérifiez régulièrement que les anneaux sont bien fixés avant chaque utilisation.
Évitez les chocs violents qui pourraient endommager le montage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les anneaux dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des métaux et suivez les procédures
appropriées.
Si le produit est endommagé ou non fonctionnel, contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur
l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié pour des conseils. Assurezvous de fournir des détails sur le produit et la nature de votre demande.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
apprécierez l'utilisation de vos Anneaux en Aluminium Pratiques EGW 1".
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per PRACTICAL
ALUMINUM RINGS EGW 1" PRACTICAL RINGS .750"
HIGH

Introduzione
Grazie per aver scelto i PRACTICAL ALUMINUM RINGS EGW 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH. Questa guida
fornisce importanti informazioni sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. È fondamentale seguire queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto, ovvero il montaggio di ottiche su rotaie Picatinny
o Weaver.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci immediatamente le parti
danneggiate.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne la funzionalità, come
temperature eccessive o umidità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini per evitare incidenti.
In caso di malfunzionamenti o incidenti, contatta un professionista qualificato per assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando installi gli anelli, assicurati che siano ben fissati alla rotaia per evitare che si allentino durante l'uso.
Utilizza solo le viti fornite con il prodotto per garantire una presa sicura. Non utilizzare viti di dimensioni o
materiali diversi.
Non forzare mai l'installazione degli anelli; segui le istruzioni per evitare danni.
Se utilizzi un tubo ottico di diametro diverso, verifica che gli anelli siano compatibili prima dell'installazione.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo; rivolgiti a un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari: una chiave esagonale per le viti a testa
esagonale.
Pulisci la superficie della rotaia Picatinny o Weaver per garantire una buona adesione.

Installazione:

Posiziona le due metà dell'anello sull'ottica e sulla rotaia.
Allinea le viti con i fori corrispondenti e avvita con la chiave esagonale fino a quando non sono ben
serrate.
Controlla che la barra trasversale in acciaio sia ben bloccata nella fessura della rotaia.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che l'ottica sia saldamente fissata.
Effettua controlli periodici per assicurarti che gli anelli non si siano allentati durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici. Segui le linee guida locali per il riciclaggio dell'alluminio e
dell'acciaio.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta il tuo comune per informazioni sul corretto smaltimento
dei materiali metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un professionista qualificato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di
acquisto quando richiedi assistenza.

Grazie per aver scelto i PRACTICAL ALUMINUM RINGS EGW 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH. Seguire queste
istruzioni contribuirà a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Aluminiowych PRACTICAL ALUMINUM RINGS EGW
1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni mocujących PRACTICAL ALUMINUM RINGS EGW. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić ich bezpieczne i prawidłowe użytkowanie.
Nasze pierścienie są zaprojektowane z myślą o trwałości i estetyce, ale należy przestrzegać określonych zasad
bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i skrajnych temperatur.
Regularnie sprawdzaj pierścienie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie używaj uszkodzonych pierścieni, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj tylko narzędzi zalecanych przez producenta do instalacji pierścieni.
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Sprawdź, czy wszystkie śruby imbusowe są dokręcone zgodnie z zaleceniami producenta.
Unikaj nadmiernego dokręcania, które może uszkodzić materiał.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących średnicy rur celowniczych (1" lub 30mm).

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia, w tym klucz imbusowy.
Sprawdź, czy pierścienie są wolne od zanieczyszczeń i uszkodzeń.

Instalacja:

Umieść pierścienie na szynie MILSTD 1913 Picatinny lub podstawie typu Weaver.
Użyj czterech stalowych śrub imbusowych do połączenia obu połówek pierścienia.
Dokręć śruby równomiernie, aby zapewnić mocne trzymanie optyki i szyny.
Upewnij się, że stalowy poprzeczny pręt jest prawidłowo umiejscowiony w rowku szyny lub podstawie.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj mocowanie pierścieni podczas użytkowania.
Unikaj uderzeń lub upadków, które mogą wpłynąć na stabilność mocowania.
Po zakończeniu użytkowania, przechowuj pierścienie w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pierścieni do ognia, ponieważ mogą wydzielać niebezpieczne opary.
Jeśli pierścienie są uszkodzone, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z
odpowiednim przedstawicielem w Twoim kraju.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas najważniejsze.
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Käyttöturvallisuusohjeet PRACTICAL ALUMINUM
RINGS EGW 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH

Johdanto
Tervetuloa PRACTICAL ALUMINUM RINGS EGW 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH tuotteen käyttöohjeeseen.
Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Huomioithan, että kaikki tuotteet, mukaan lukien tämä, on suunniteltu EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti, jotta voit välttää onnettomuudet ja vahingot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että renkaat on asennettu tukevasti ja oikein ennen käyttöä.
Vältä renkaiden käyttöä, jos huomaat liikkumista tai löysyyttä asennuksessa.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja; käytä vain sen mukaisia kiikareita, joiden halkaisija on 1" tai 30 mm.
Käytä tuotetta vain sellaisissa olosuhteissa, joissa sen kestävyys ja turvallisuus voidaan taata.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien kuusiokoloavain.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja vapaa esteistä.

Asennus

Kiinnitä renkaan puoliskot toisiinsa neljällä teräksisellä kuusiokoloruuvilla.
Varmista, että ruuvit ovat tiukasti kiinni, jotta optiikka pysyy tukevasti paikallaan.
Asenna renkaat MILSTD 1913 Picatinny raiteisiin tai Weavertyylisiin pohjiin.
Kiinnitä teräksinen poikkipalkki raiteeseen tai pohjaan varmistaaksesi, ettei liukumista tapahdu
takaisinlyönnin aikana.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista renkaiden kunto säännöllisesti ja varmista, että ne ovat tiukasti kiinni.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet alumiini ja teräsmateriaalien kierrättämisestä.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään.
Pidä silmällä EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuustiedotteista.



Kiitos, että valitsit PRACTICAL ALUMINUM RINGS EGW 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH tuotteen.
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för PRACTICAL ALUMINUM
RINGS EGW 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH

Introduktion
Tack för att du valt PRACTICAL ALUMINUM RINGS EGW 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH. Dessa ringar är
designade för att ge ett säkert och stabilt fäste för kikarsikten på MILSTD 1913 Picatinnyskenor eller Weaverstil
baser. För att säkerställa en trygg och effektiv användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan du använder produkten.
Kontrollera att produkten är i gott skick och utan synliga skador före användning.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller missöden relaterade till produkten till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ringarna är korrekt installerade och åtdragna innan användning.
Se till att kikarsiktet är ordentligt fäst i ringarna för att förhindra att det lossnar under användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt, vilket kan påverka dess prestanda.
Använd inte produkten om du upptäcker några tecken på skador eller slitage.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till skador på både produkt och användare.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade: ringhalvor, stål Allenskruvar och tvärstång.
Se till att du har rätt verktyg till hands, inklusive en lämplig Allennyckel.

Installation:

Placera ringhalvorna på kikarsiktet och justera dem så att de passar korrekt över rördiametern (1" eller
30mm).
Använd de fyra stål Allenskruvarna för att fästa ringhalvorna tillsammans. Se till att skruvarna är
ordentligt åtdragna för att säkerställa ett fast grepp.
Montera den låsande tvärstången i skenans spår eller bas för att förhindra glidning vid rekyl. Kontrollera
att den sitter ordentligt.

Användning:

Efter installation, kontrollera att kikarsiktet är korrekt justerat och säkert fäst.
Använd produkten endast inom de specificerade ramarna och följ alltid säkerhetsåtgärderna.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter för avfall och återvinning.
Aluminium och stål kan återvinnas. Se till att separera dessa material vid kassering.
Kasta inte produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av PRACTICAL ALUMINUM RINGS EGW 1"
PRACTICAL RINGS .750" HIGH, vänligen kontakta tillverkarens kundsupport eller besök deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av produkten. Tack
för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Návod k bezpečnému používání hliníkových kroužků
EGW 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hliníkové kroužky EGW 1" PRACTICAL RINGS .750" HIGH. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní uchycení optiky na puškohledy. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a
dlouhá životnost produktu, prosím, důkladně si přečtěte tento návod a dodržujte všechny uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze k zamýšlenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda kroužky nejsou poškozené nebo opotřebované.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je puškohled a montážní lišta čisté a suché.
Používejte pouze doporučené šrouby a nástroje k instalaci.
Při utahování šroubů dbejte na to, abyste nepřetáhli, což by mohlo vést k poškození.
Zkontrolujte, zda je kroužek správně umístěn a pevně uchycen před každým použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti (kroužky, šrouby, klíč).

Instalace:

Umístěte poloviny kroužku na optickou trubici a ujistěte se, že jsou správně zarovnány.
Pomocí čtyř ocelových šroubů s šestihrannou hlavou upevněte kroužky na puškohled.
Ujistěte se, že je ocelový příčný pruh správně umístěn v drážce lišty nebo základny.

Kontrola:

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně uchyceny a zda nedochází k žádnému pohybu.

Použití:

Před použitím puškohledu se ujistěte, že je kroužek správně nastaven a že je puškohled bezpečně
uchycen.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliník a ocel lze recyklovat; zvažte jejich oddělenou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo prohlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné orgány. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání našich hliníkových kroužků EGW.


